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OnHOIt M3 aKTyaJIbHBIX IPOOJIEM COBPEMEHHOM JIMHIBUCTUKY SIBJISIETCS CCIIEIOBAHHUE TEX CPEJCTB KOHKPETHOTO
SI3bIKa, KOTOpBIE CIIOCOOCTBYIOT MOBBINICHUIO 3()()EKTHBHOCTH KOMMYHHMKAalliM B OIpENeNeHHbIX curyanusx. K
MOCJIEIHUM OTHOCSITCSL CPEACTBA BBIPAXKEHHS KOMMYHHKATHBHOM CTpaTeTMH HEYBEPEHHOCTH,  SBISIOIIEcS
XapaKTEepHOH MJIsI PEYeBOrO MOBEACHHS AHTJIOSN3BIYHON S3BIKOBOM JHWYHOCTH. CIlexyeT  OTMETHTh, 4YTO CPEIu
SI3BIKOBE/IOB HET €JMHCTBA MHEHMI OTHOCHTENIFHO TEPMHHOJOTHU B 00JACTH MCCIEAOBAHUS KaK CYIIHOCTH (peHOMEHa
HEYBEPCHHOCTH, TaK M CPEICTB €ro BbIpakeHHdA. [locmemHme Ha3pIBAIOTCS PA3IMYHBIMH aBTOPAMH MO-Pa3HOMY:
WHIWKATOPHI CHIKEHMS KaTeropmunoctr (down-toners), mummkaropsl HeyBepennoctd (hedges), mmter (shields),
TparMaTHIeCcKue OMepaTopsl CHATHSA KaTeTOPUYHOCTH OIICHKH, clioBa rpamyambHocTr (degree/ scale words), ciosa
comuenus (doubtful words), curaansr kommpomuca (compromizers), mokasatenu ymeHblneHus kadectsa (diminishers)
[1]. TTomoGHOE TEPMHHOJIOIMYECKOE MHOro0Opasue CBUACTEIBCTBYET 00 aKTyaJbHOCTH CHCTEMHBIX HCCIIEIOBaHUM
(heHOMEHa HEYBEPEHHOCTH B COBPEMEHHOI JIMHTBUCTHKE Ha MaTepHaile Pa3IMYHbIX THUIIOB JIUCKYypCa.

Lens HacTosield cTaTbu - MPOAHAIM3UPOBATH PA3NIMUHBIE IMOAXOJBI K H3YUCHHIO CPENCTB BBIPAXKCHUS
HeyBepeHHocTu B CASL.

OnIHMM M3 TEPMHUHOB, KOTOPBIH aKTUBHO UCIIOJIb3YETCS B HCCIIEOBAHUAX (DeHOMEHA HEYBEPEHHOCTH U CPEJCTB
€r0 BBIPAKEHHS, ABIACTCS XeMKHUHT M Xemxk (oT aHria. Hedge - orpanmunrens). [loHATHE XemK, ompenenmsieMoe Kak
CJI0BO, (DYHKIIMSI KOTOPOTO 3aKJIIOYAETCsl B TOM, YTOOBI PUAABATh 3HAUYCHUIO TY WM WHYIO CTETIEHb Pa3MBITOCTH, OBIIO
BIIEpBBIC BBE/ICHO B NuHrBHCTHYeCKUi obmuxox Jx. Jlakoddom [3]. Tlozauee JI. 3ame, mpuMeHssE TEOPHIO HEUYETKHX
MHOXecTB (fuzzy set theory) ns MoznenupoBaHust 0cOOCHHOCTEH CTPYKTYPHI €CTECTBEHHOTO SI3bIKa - 3HAUCHHH JIEKCEM,
MIPUHIOUIIOB €CTECTBEHHON KaTerOpH3alid OOBEKTOB W T.J., MPOAHAIN3UPOBAT JEKCHUECKHE XCMKH B aHIVIMHCKOM
S3bIKE C TOYKH 3peHUs] ceMaHTHKA u Joruku [4]. CormacHo 3TOW TEOpHH, Pa3MBITOCTh BO3HHKACT TOTMA, KOTIA
OTHECEHHOCTh CJIOBA K KaKOH-TM0O KaTeropuu MpeiCTaBIsIeTCS KaK HEYTO BEPHOE TOJBKO B OIPENEIICHHOW CTENCHH.
CrenoBarenbHO, JIEKCHYECKHE XEPKM YMECTHO HCIIONb30BaTh TOJBKO B OTHOLICHWHM YNAJEHHBIX OT IMPOTOTHIIA
MOHATHH, HO HE B OTHOLICHUH OJM3KHX K MPOTOTHIY MOHATHH. (BbickaspiBaHue "YTOph — 3TO 4TO-TO BPOJE PHIOBI"
npueMsieMo, HO BbicKasbiBanue "lllyka — 310 uTO-TO Bpome phiOB" abcypano) [4]. B pesymnbrare yueHslii crenan
BBIBOJI O TOM, YTO IOHSITHSI €CTECTBEHHOTO S3bIKa MMEIOT OUYeHb HEYETKUE I'PAHUIIbI, BCIEICTBUE YETO BBHICKA3bIBAHUS
4acTo OBIBAIOT OJHOBPEMEHHO M HEJIOKHBIMU, U HEHCTHHHBIMH, M CKOpE€ SBILIOTCS MCTHHHBIMH JIMIIb O KaKOH-TO
CTETICHN WJIH JDKUBBIMH JI0 KAKOH-TO CTETICHH.

IMonsATHS XEKUHT 1 XeIDK MOJyIHIN CBOE HajbHEHIIee pa3BUTHE B PYCJIC JIMHTBUCTUYECKON ITPAarMaTHKH, Te
UX CMBICIOBOE CO/IEPXKAHNE 3HAUUTENBHO pacupmiocs. OTHUM U3 HAIPaBICHUH 110 PaCIIMPEHHUIO 3HAYCHHS JaHHOTO
MOHATHUS cTana uues o0 orpaHudeHHBIX nepdopmatuBax (Hedged performatives), mpennmoxernnas b. @peiizepom mo
HCCIICIOBAaHHIO MOJANBHBIX W IOJTYMOJAJBHBIX S3BIKOBBIX COUHHI M MX WUIOKYTUBHOW cuibl [2]. OrpaHuucHHbIC
nep(opMaTHBBI BBIACTSIIMCH KaK CIydan OCBOOOXKICHUS MPOJAYLIEHTa BBICKAa3bIBaHUS OT HEKOTOPOH OTBETCTBEHHOCTH
3a CKa3aHHOE, HO MOJAJIbHBIE E€IUHUIBI MPH ATOM He 00O03Haudajduch TepMHHOM ''xe/k'. OgHaKko B cBOuX Oomee
no3aHux paborax b. ®peiizep, xkak u Jx. Jlakodh¢, otHocm k xemkam Boipaxkenus tuma kind of, sort of u T. m.,
MO/IYEPKUBAsI IPUCYILYI0 UM (QYHKIHIO CMATUSHHST U BEXKIMBOCTH.

Kpome HampaBieHusi 1O HCCJIEJIOBAaHUIO OTPAaHMYCHHBIX Mep()OPMATHUBOB, IOHATHE JIEKCHYECKOTO XemKa
3HAYUTEJIBHO PACIIMPHIIOCH, KOTJ]a OHM CTAJIM PACCMATPUBATHCS B KAUECTBE IOKa3aTeNeil TOro, 4To rOBOPSIINA Geper
Ha ce0s OTBETCTBEHHOCTH 33 MCTUHHOCTH IIE€JI0H IPOIO3MINH, & HE TOJNBKO 32 KaTerOpHAIbHYIO0 NPUHAJIEKHOCT €¢
yactu. CorjacHo 3TOMy MOJXOXy, OrpaHuumTend, tuna perhaps, seem, might, to a certain extent, ompenenstor
HCTHHHOCTHOE 3HA4Y€HHE BCEH NMPOIO3UIINH, @ HE Pa3MbIBAIOT CMBICII OT/IEJIFHBIX 3JIEMEHTOB BHYTpPH HEe.

C pa3BuTHEM KOMMYHHKaTHBHO-TIparMaTHYECKON NapaaWTrMbl MOHSATHSA XeKel (B Hamed TepMHUHOJIOTHH —
CUTHAJIBI HEYBEPEHHOCTH) pPAacCMaTPUBAIOTCS C TMO3MIMH (YHKIMOHAIBHOTO HAIPaBIEHHSA, YTO IIO3BOJISET
aKIEHTHPOBaTh MX KOMMYHHMKAaTHBHYIO 3HAauMMOCTh B BbICKa3biBaHUHM. COIJIACHO 3TOMY IOJXOJY, CHTHAJIBI
HEYBEPEHHOCTH pacCMaTpPUBAIOTCS KaK WIUIOKYTHBHBIE IIOKa3aTeld peaiM3alid TOBOPSILIMM KOMMYHHUKATHBHON
WHTEHIIMU MOJIepaluu (T.e. MPHUIaHus BBICKa3bIBAaHHIO 00JIee CIEP)KaHHOTO, YMEPEHHOTO Xapakrepa), 00beHHSIOINe
(bYHKIIHOHATBHBIH KIIACC TIEKCHUECKHUX, JIEKCHKO-TPAMMATHYECKUX M CHHTAKCHYECKHUX SIMHHUII si3uKa [1].

CurHaibl HEYBEPEHHOCTH MOTYT OBITh KIACCU(QUUMPOBAHBI 10 MPHUHIMIY OKCIUIMIUTHOCTH  WIIH
UMILUTMLIUTHOCTH BBIPAXKEHUsI UMM 3HAYCHHUSI HEYBEPEHHOCTH.

OKCIUMIIMTHBIE CUTHAJIBl HEYBEPEHHOCTH OINPENEISIOTCA KakK SI3BIKOBBIE CPEJICTBA, KOTOPBIE HHI€PEHTHO
coJiep)KaT CeMy HEYBEPEHHOCTH KaK 3JIEMEHT JIEKCHUECKON MM TpaMMaTHYecKOi IapajurMaTuky, T.e. MPUCYIIee UM
3HAUYEHHE HEYBEPEHHOCTH SIBIISIETCS] KOHTEKCTYaJIbHO HE3aBHCUMBIM.

K WUMIUIMIWMTHBIM CHUrHajJaM HEYBEPEHHOCTH OTHOCATCS €IMHHMIBI, KOTOpBIE INPHOOPETaOT CHOCOOHOCTh
BBIpa)KaTh HEYBEPEHHOCTh HAa YpPOBHE CHHTarMaTHUKH, T.€. B 3aBUCHMOCTH OT KOMMYHHMKAaTHBHO-IIParMaTHYeCKOTO
KOHTEKCTa.

K 3KCIUIMIMTHBIM JIEKCHYECKHM CHI'HAJIaM HEYBEPEHHOCTH OTHOCSTCS:

e kBannduKaTopsl (MPOCTBIE W CIOXKHBIE): approximately, almost, around, about, at a guess, a bit / a little,
barely, fairly, hardly, in a way / in a sense, like, midway between, more or less, nearly , or so, or something, quite,
relatively, rather, something like, sort of / kind of, scarcely, somewhat, somehow, slightly, pretty, practically, to a
certain extent:

I know this because I've typed out blurbs about him approximately a million times. (S. Kinsella); "But the truth
is, | never felt | was being myself. It was always a bit like we were acting. You know. It didn't seem real, somehow."
(S. Kinsella).

eMonanbHble Hapeuns: maybe, perhaps, possibly, probably:



"So, you'll stay in Oxford?»- «In a long term? Maybe. I just don’t know." (Gemma O’Connor);

eMoanbHbIe riiaroisl might, could: "Sure. But maybe we could sort out a better timetable?" (Gemma
O’Connor)

® JIHCTEMHUYECKHE IIarojia Seem to, appear to : "But it_seems this life form doesn’t share my view." (Carmen
Carter);

eMapKephl MATOBEPOSTHON BO3MOKHOCTH peaim3anuu aeiicteus a slight chance; some time.

Cpeay MMIUIMIIMTHBIX JIEKCHYECKUX CHTHATIOB HEYBEPEHHOCTH BBIICIISIOTCS:

epedepeHThl HeYBEPEHHOCTH: abCTpakTHEIE cylecTBuTeNbHbIe thing; stuff:

"Sometimes I think | believe in God, because how else did we all get here? But then | think, yes but what about
war and_stuff..."(S. Kinsella);

® JIMYHOE MECTOMMCHHE We B COOHPATEIbHOM 3HAYCHHHM BMECTO MECTOMMEHHS MEPBOTO JIMLA ¢AUHCTBEHHOTO
gucna I

we believe that ....

Cpeu IKCILIMIUTHBIX JIEKCHKO-TPAMMATHYEeCKUX CHIHAJIOB HEYBEPEHHOCTH BBIICISIFOTCS !

® CTPYKTYPBI COCIAraTeIbHOrO HAKIIOHEHHS CO 3HAYCHUEM TUIIOTETHYECKOH MOAAIbHOCTH:

- "Hypothetically, what would happen — if | called Sydney and asked her to be my date?" ( A. Sorkin );

Cpeay MMIUIMIIMTHBIX JIEKCHKO-TPAMMAaTHYeCKUX CHT'HAIIOB HEYBEPEHHOCTH BBIJICIISIOTCS:

erparMaTuyeckas TPAaHCHIO3HUIHsI BpEMEHHBIX (OPM riarona:

I was wondering ...: -"No, of course I haven't!” she says in an unnatural voice. “I was just wondering."(S.
Kinsella);

enaccuBHO- Ge3nmuuHble KOHCTpYKImME It might be suggested ...

e paznenuTenpHbie Bonpock : "When she (the Titanic) went down she was carrying some of the richest people in
Europe and America, wasn’t she?" (O’Neill).

K 3KCIIMIMTHBIM CHHTAKCHYECKHM CHIHAJIAaM HEYBEPEHHOCTH OTHOCSTCS:

® peueBbie CTEPEOTHIBI Moayca npeamnonoxenus: | think (guess, believe u ap.)., to my mind, as far as I can tell,
from all I can make out, I'm not sure, it seems to me, if I am not mistaken , if I remember rightly:

-"Well, black isn't really appropriate for a wedding, but then neither is red. 1 think blue might be just right, with
some white lace” (L. Pearse); - "Means the Supreme Court will agree to hear the case, and it’s an automatic delay.
Means we’ll probably get a new trial in Ford County, though I'm not sure | want it there.” (J. Grisham);

epeueBbIC CTEPEOTHITHI — IN3BIOHKTUBEIL: aS it were, if you ask me, if | say so, so to speak, so as to say:

All the more reason to suspect sabotage, if you ask me (Pearson);

epeuceBhbIC CTEPEOTHUIIBI cO 3HaueHHeM Heomnpenenennoctu: how shall | say? / how can | put it?, what you would
call / what could be called u moz.:

Jealousy, you know, is usually not an affair of causes. It is much more - _shall | say — fundemantal than that
(A.Christie)

Cpeny MMIUTMOUTHBIX CHHTAKCHYECKUX CUTHAJIOB HEYBEPEHHOCTH BBIICISIOTCSL:

® KOMMEHTapHuu HeyBepeHHocTr: You know; | mean;

e hoHEeTHYECKHE TIOBTOPEHHS ef ... er,

eray3anus It's just, um ...: - "Oh! Erm... no. I mean, your dad did phone, but... um... you know... it wasn't..." (S.
Kinsella).

TakuM 00pa3oM, MEPEYUCIICHHBIE BBIIIE SI3BIKOBBIE CPEJICTBA OOPa3yrOT IPYIIY CHIHAIOB HEYBEPEHHOCTH B
COBPEMEHHOM AHTJIMHACKOM A3BIKE, KOTOPBIC BCETAAa CUTHAJIMU3UPYIOT O HCYBEPEHHOCTH SKCIUIMIIUTHO WJIN UMINITMOUTHO
" ABJIAIOTCA HWJIJIOKYTUBHBIMHU IMOKA3aTCJIsIMHU peain3allii TOBOPAIIUM onpeueneHHoi& KOMMyHHKaTHBHOﬁ UHTCHIIUU.
CyH_[eCTBOBaHI/Ie OIIPEACICHHBIX MPUEMOB pEain3annun KOMMyHHKaTHBHOfI CTpaTeruu HEYBEPECHHOCTU B Pa3JIMYHBIX
TUNAX JMCKypca CBHJIETENbCTBYET 00 OIpENeNIeHHbIX KOMMYHHUKAaTHBHBIX (YHKIUSIX €€ CpEICTB BBIPAXKEHHUS,
KJIacCU(UKAIUS KOTOPBIX SBJISIETCS MEPCIEKTUBON HAIIUX OYAYIIHX HCCIIETOBAHHM.
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